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The old man unhooked the fish, rebaited the line with another
sardine and tossed it over. Then he worked his way slowly back to the
bow. He was hed his left hand and wiped it on his trousers. Then he
shifted the heavy line from his right hand to his left and was hed his
right hand in the sea while he watched the sun go into the ocean and
the slant of the big cord.
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And the God made the firmament, and divided the waters which

-were under the firmament from the waters which were above the

firmament, and it was s0.(1:7)

And God created great whales, and every living creature that
moveth, which the waters brought forth abundantly, after their kind,
and every winged fowl after his kind, and God saw it was good.(1:21)

And God made the beast of the earth after his kind, and cattle after
their kind, and every thing that creepeth upon the earth after his kind,
and God saw that it was good.(1:25)

And the Lord God formed man of the dust of the ground, and
breathed into his nostrils the breath of his life; and man became a living
soul.(2:7)

And the Lord God planted a garden eastward in Eden; and there
he put the man whom he had formed.(2:8)
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The Influence of The Bible upon English & American Literature
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Abstract: The Bible exerts profound influence upon English & American literature, which is embodied in the works of William

Shakespeare and Ernest Hemingway. Therefore, it has great theoretical and practical values to trace objectively the influence of The Bible upon

English & American literature so as to grasp the sequence of ideas and the regular pattern generally.
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